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BREAKFAST | COLAZIONE | FRUHSTUCK | SNIADANIE

NAMAZ MASLAC | MARMELADA | €0KO [ KREM SIR

Spread butter and marmalade (jam) / chocolate / cream cheese
_ Spalmare burro e marmellata / cioccolato [ crema di formaggio
4 ¢ 7 Aufstrich Butter und Marmelade | Schokolade [ Frischkdse darauf verteilen
" e Smarowaé mastem i dzem [ czekoladq [ krem serkowy
H

4,45€

4,78 €

Fried eggs (3 pcs)
o Uova fritte (3 pezzi)
P . Spiegeleier (3 Stuck)
Jajka sadzone (3 jajka)
OMLET NATUR

\ \-' JAJA NA OKO

Omelet natur
Omellete natur
Omellete natur

Omlet natur
OMLET SA §UNKOM I SIROM

4,78 €

6,12€

Omelet with ham and cheese

Omellete con prosciutto coto e formaggio
Omellete mit Schinken und Kése

Omlet z szynka i serem

OMLET SA PANCETOM | SIROM

Omelet with bacon and cheese

Omellete con panceta affumicata e formaggio
Omellete mit Schinkenspeck und Kdse

Omlet z boczkiem i serem

ENGLESKI DORUCAK (kobasica, jaja na oko, panceta, grah)

6,67€

7,89€

English breakfast (Sausage, fried eggs, pancetta, peas)
Colazione all'inglese (Salsiccia, uova fritte, pancetta, piselli)
N Englisch Fruhstuck (Wurst, Spiegeleier, Speck, Bohnen)
- Sniadanie angielskie (kietbasa, jajka, boczek, fasola)

7,89€

“Roko” frittata (onions, bacon, sausage, ham)

“Roko” frittata (cipolla, pancetta, salsicce, prosciutto)
I _ “Roko” Ruhrei (zZwiebeln, Speck, Wurst, Schinken)
“Roko” frittata (cebula, boczek, kietbaski, prosciutto)

’ FRITAJA “ROKO" (luk, panceta, kobasica, prsut)
=
J

7,23 €

FRITAJA SA POVRCEM (luk, paprika, tikvice, gljive)
Frittata with vegetables (Onions, peppers, zucchini, mushrooms)
Frittata con verdure (Cipolle, peperoni, zucchine, funghi)

| Ruhrei mit Gemuse (zwiebeln, Paprika, Zucchini, Pilzen)

Frittata z warzywami (cebula, cukinia, grzyby)



DORUCAK

i‘i‘ BREAKFAST | COLAZIONE | FRUHSTUCK | SNIADANIE .f‘
‘-‘ TOAST SANDWICH SUNKA-SIR 4,89€ h-.
N Toast sandwich ham-cheese 7}
'I l ) ;L Panino toast prosciutto-formaggio ,‘,“! ) ; \
Vi Toast-sandwich schinken-kdse 3
?’ d Panino toast/toast kanatowy z szynkg-serem - ?
J .\ JOGURT 0,3 dI 3,00€ ’ /!
"F. ) Yoghurt [ Yaourt [ .-‘(
GRANOLA COKOLADA/KOKOS S JOGURTOM/MLIJEKOM..........cec...... 6,00€

Granola with yogurt [ milk

Granola al cioccolato/cocco con yogurt/latte

Granola schokoladen/kokosnuss mit joghurt/milch

Granola czekoladowa/kokosowa z jogurtem/mlekiem

CIJEPENA NARANCA 0,2 DL 3,89€

Squeezed orange juice

Spremere orang succhi

Frischgepresster Orangensaft

Wyciaskany sok pomaranczowy

SMOOTHIE 6,89€

jabuka, banana, sumsko voce, chia sjemenke

With forest fruit, apple, banana, chia

Con frutti di bosco, mela, banana, chia

Mit Waldfrachten, Apfel, Banane, Chia

Z owocami leSnymi, jabtkiem, bananem, chia

__Nase pizze sadrze prirodni umak od rajéice »— 3
spravijen kod domaceg proizvodaca ., __
zdravozagotovo.com
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H“LADNA PREDJELA 2
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} E. KALTE VORSPEISEN | COLD APPETIZER | ANTIPASTI FREDDI | ZIMNE PRZEKASKI .q.l t
IL"‘. « DALMATINSKI PRSUT 0,10 kg 734€ .’y
T‘T‘ Dalmatian smoked ham ’T’T
I' _H % Dalmata prosciutto > H_ 'I

,ﬂ y i Dalmatinischen Gerauecherter Schinken . aﬁ
P: &3 Prosciutto dalmatynskie h ’j
! \ DOMACA SUHOMESNATA PLATA............... 0,20 kg 14,78 € ’ '

?" _ \ priut, budola, panceta, suha salama [ : "q

Domestic dry-meat platter (smoked ham, pork neck, bacon, dry salami)

Interno piotto a secco d base di carne (Prosciutto,colIodimqiole,poncetto,soIomesecco)
Inlandstrockenfleischplatte (Gerducherter Schinken,Schweinenacken, Speck, Salami)
Sucha deska domowa (prosciutto, bujola, boczek, salami)

PASKI SIR 0,10 kg 7.34€

Pag cheese

Formaggio di Pag

Pager Kdse

Ser Pag

MARINIRANI SLANI INCUNI 9,89€

Marinated and salted anchovies

Alici marinate e salate
Marinierte und Gesalzen Anchovis

Sardele marynowane e slone
PLATA MEDITERAN DELUX 31,89€

carpaccio od tunjevine, carpaccio od jadranskih kozica, marinirani incuni, slani in¢uni,
pasteta od tune, kapari, masline

\.., '_- Delux Mediteranean platter -_' ,,f
; (tuna carpaccio, Adriatic prawn carpaccio, marinated anchovies, salted anchovies, 1
¥ ’; tuna paté, capers, olives) ‘.\ '
elux Piatto del Mediterraneo
‘f' Delux Piatto del Medit ‘F'
5' , (carpaccio di tonno, carpaccio di gamberi dell'Adriatico, acciughe marinate, Yl
./ *§ acciughe sotto sale, paté di tonno, capperi, olive) AR
“_’ Mediterranes-platter Delux ‘_"
fi‘- -~ (Thunfisch-Carpaccio, Adria-Garnelen-Carpaccio, marinierte Sardellen, gesalzene P~ _""1
' Sardellen, Thunfischpastete, Kapern, Oliven) -
Lz' Delux Satatka Srodziemnomorska 'ﬂt
= (Carpaccio z tunczyka, carpaccio z krewetek adriatyckich, marynowane anchois, s T
‘ ’ solone anchois, pasztet z tunczyka, kapary, oliwki) tl ‘
- \ |
i d b~ ", ‘
‘H_ ;}W*‘( a3 - e 24N \'”"‘5& E‘F
iﬁ-‘-r* = f'{_,_ !‘l "". .ﬁ_}‘$ : *-1-.'-.?:-'
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) "F-' KALTE VORSPEISEN | COLD APPETIZER | ANTIPASTI FREDDI | ZIMNE PRZEKASKI "91:
F -
k“ i SALATA OD HOBOTNICE SA KROMPIROM 14,12 € b .I"J
N Octopus salad with potatoes "’+
“/ '\ .4 Insalata di polpo con patate 0, [V
?, " Krake-Salat mit Kartoffeln J ‘{r:
? < Satatka z osmiornicy z zeimniakami - ?
) \ PASTETA OD TUNJEVINE 8,67€ ’ 1
ol ) Tunny pate [ .
’ ' Pate di tono ' ﬂ
Thunfisch Pastete
Pasztet z tunczyka
SOUPS | ZUPPE | SUPPEN | ZUPA
GOVEDA JUHA ........ccceeeeeeeee. 5,566 € JUHA OD RAJCICE ............... 5,67€
Beef soup Tomato soup
Brodo di manzo Zuppa di pomodoro
Rindsuppe Tomatensuppe
Zupa wotowa Zupa pomidorowa
RIBLJA JUHA 5,67€
Fish soup
Zuppa di pesce
Fischsuppe
N Zupa rybna .
. KREM JUHA OD BROKULE 5,56 € o og

v ’ Cream soup with Broccoli
-3

Ve
&. e

Crema di Broccoli

Broccolicremesuppe

e
]
L
==

Zupa brokutowa
KREM JUHA OD GLJIVA 5,89€

Mushroom cream soup

Crema di funghi

-
S
ARV D

: -fg'z_;

Pilzen creme suppe

-"—'i’g-
‘ =
v

Zupa krem z grzybow

‘?“, """ 'I:- "%‘ L
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ﬁ_ TELEGI RIZOTO

TOPLA PREDJELA

N HOT APPETIZERS | ANTIPASTI CALDI | WARME VORSPEISEN | PRZEKASKI GORACE

.-.-;;J ‘l — ‘, R:I. .
TOTH |
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ﬂ

20,00€

¢

Veal risotto

+ L Risotto al vitello
Kalbsrisotto

Risotto z cielecing
SPAGETI BOLOGNESE

: _,T;

(

|

o

’r Spaghetti Bolognese
SPAGETI CARBONARA

15,89 €

~ o

15,89 €

Spaghetti Carbonara
SPAGETI/RIZOTO SA KOZICAMA

18,89 €

Spaghetti/Risotto with prawns
Spaghetti/Risotto con gamberetti
Spaghetti/Risotto mit Garnelen
Spaghetti/Risotto z krewetki

SPAGETI/RIZOTO S PLODOVIMA MORA

Sea food spaghetti/ risotto
Spaghetti/Risotto fruti di mare
Spaghetti/Risotto mit Seefruchten
Spaghetti/Risotto z owocami morza

SPAGETI SA SAMPINJONIMA | TIKVICAMA

Spaghetti con pollo al curry
Spaghetti mit Curry-Huhn( chen)
Spaghetti z kurczakiem curry

18,45 €

16,23 €

N RIZOTO OD SIPE
el Risotto with cuttlefish

’ Risotto al nero di seppia
- Risotto mit Tintenfisch

f;,* i Czarne risotto z kalmarami

(¢ TAGLIATELLE SA TUNJEVINOM

16,45 € y
(L

J“{ Tagliatelle with tuna

Tagliatelles con tonno

| Tagliatelles mit Thunfisch
Tagliatelle z Tunczyk

dlb'

-

YR N Ve

,}.-*‘i“.‘q'*“ Q=3
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i - o, A
N TOPLA PREDJELA 4
E. HOT APPETIZERS | ANTIPASTI CALDI | WARME VORSPEISEN | PRZEKASKI GORACE .i
“!4 «  TAGLIATELLE SA KOZICAMA 1889€ aﬂ

' Tagliatelle with shrimp

X

Tagliatelles con gamberi

Tagliatelles mit Garnelen

Tagliatelle z krewetkami

TAGLIATELE SA RAJCICOM 15,78 €

Tagliatele with tomato

: _,T;

E .. ’. "-#—_F-
Sl

R\ A

Tagliatele al pomodoro

Tagliatele mit tomate

Tagliatele z pomidorem

NJOKI SA LOSOSOM 15,89 €

Gnocchi with salmon

Gnocchi con salmon

Gnocchi mit Lachs

Gnocchi z tososiem

RAVIOLI SA KOZICAMA I TIKVICAMA 20,00€

Ravioli with shrimp and zucchini

Ravioli con gamberi e zucchine
Ravioli mit Garnelen und Zucchini
Ravioli z krewetkami i cukiniqg

POHANI SKAMPI s tartar umakom 18,89 €

Crispy torpedo with tartar sauce

Gamberi panati con salsa tartara

Panierte garnelen mit Remoulade

h.l y ) Krewetki panierowane z sosem tatarskim { k .:rf
’ RIBLJA FRITURA (jadranske kozice, gavuni, lignje) 16,23 € \
; o Fried fish (Adriatic prawns, gavuns, squid) a5 ;
\V \ Pesce fritto (Gamberi dell'Adriatico, gavun, calamari) r 4 Uf
Y ‘-f Gebratener fisch (Adria-Garnelen, Gavuns, Tintenfisch) i-' l" i
‘,.:;-I’ Smazona ryba (Krewetki adriatyckie, gavuny, kalmary) ‘;’-‘;‘.
W NJOKI SA CURRY PILETINOM 15,89 € ~y
"1"' Gnocchi with chicken curry - .'f"
L Gnocchi con pollo al curry | 7
",-? Gnocchi mit Curry-Huhn( chen) ‘x"
‘{.-'{ { Gnocchi z kurczck|erp+curry & ‘};-.?
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v,;as TOPLA PREDJELA ° 2

P [\ HOT APPETIZERS | ANTIPASTI CALDI | WARME VORSPEISEN | PRZEKASKI GORACE  ~4 §
i &
‘fﬁ « LASAGNE BOLOGNESE 1378€ 9}‘
"8 LASAGNE QUATTRO FORMAGGIO 1378 M7
. . % VEGELASAGNE 13,78€ =, . |

3 o !
\N TORTILJE 4
’ P TORTILLAS | TORTILLE | TORTILLE | TORTILLE & ﬂ

TORTILJA VEGETARIJANA 12,56 €

tikvica, paprika, luk, gljive, grah, dip sauce, rajcica sos

Vegeteriana (zucchini, peppers, onions, mushrooms, beans, dip sauce, tomato sauce)
Vegetariana (zucchine, peperoni, cipolla, funghi, fagioli, dip sauce, salsa di pomodoro)

Vegetariana (Zucchini, Paprika, Zwiebel, Champignons, Bohnen, dip sauce,
Tomatensauce)

Wegetarianska (cukinia, cebula, pieczarki, fasola, dip sauce, sos pomidorowy)
TORTILJA MEXICANA 14,56 €

govedina, paprika, kukuruz, grah, Cili, rajéica sos, dip sauce

Mexicana (beef, paprika, corn, beans, chili, tomato sauce, dip sauce)

Mexicana (manzo, peperoni, fagioli, peperoncino, salsa di pomodoro, panna)
Mexicana (Rindfleisch, Paprika, Mais, Bohnen, Chili, Tomatensauce, Dipsauce)
Mexicana (wotowinag, papryka, kukurydza, fasola, chili, sos pomidorowy, sos dip)
TORTILJA SA PILETINOM 13,12€

piletina, paprika, kukuruz, tikvica, dip sauce, vrhnje

Tortilla with chicken (chicken, peppers, corn, zucchini, dip sauce, cream)

H,, Y Tortilla con pollo (poIIo, peperoni, mais, zucchine, panna, crema) k ,,l'
Tortilla mit Huhn (Huhn, Paprika, Mais, Zucchini, Dipsauce, Sahne)

I: ’; Tortilla z Kurczakiem (kurczak, papryka, kukurydza, cukinia, sos dip, smietana) } :'
Wi+  LJUTAPILETINA WRAP 14,56 € Y
y k- ljuta piletina, salata, rajéica, rikola, paprika, sos 13 {
| ,1;4'-" Hot chicken wrap (spicy chicken, salad, tomato, arugula, paprika, sauce) ‘-ﬁ
¥ Wrap di pollo caldo (pollo piccante, insalata, pomodoro, rucola, paprika, salsa) |
"l'*h Hot Chicken Wrap (scharfes Haéhnchen, Salat, Tomate, Rucola, Paprika, sauce) i"f'

(g Gorqgcy wrap z kurczakiem (kurczak na ostro, satatka, pomidor, rukola, papryka, sos) '

0
a3
o

Svarr I




_ﬁ e N L . e . A 3?’J} ’
B RTHNT N Py = P A PN

) B RGER EN PO ES ¢
N U MENU MM 74
’ F‘. BURGER MENU | MENU HAMBURGER | BURGER-MENU | MENU BURGERA ';'l. '

[ L ]

‘% TORTILJA BURGER 13,89€ ﬂ“
'n! - ' -
W 100% junetina, sir, kajmak, jaje, salata, rajCica, Iuk, kiseli krastavci ’-‘h

.4 Tortilla burger (100% beef, cheese, cream, egg, salad, tomato, onion, pickles) ’,

"ﬂ -. p ! Hamburger di tortilla (100% manzo, formaggio, panna, uova, insalata, pomodoro, J . .- sﬂt’
Ve cipolla, sottaceti) .
’ \ Tortilla-burger (100 % Rindfleisch, Kése, Sahne, Ei, Salat, Tomate, Zwiebel, Gurken) ’ !

_ Burger z tortillg (100% wotowiny, ser, $mietana, jajko, satatka, pomidor, cebula, pikle) _
gl ] [ e .
P TRUFFLE BURGER 15,89 € e §
100% junetina, sir, zapecCene gljive, karamelizirani luk, salata, rajéica, parmezan, umak
tartuf
Truffle burger (100% beef, cheese, baked mushrooms, caramelized onions, salad,
tomato, parmesan, truffle sauce)
Hamburger Truffle (100% manzo, formaggio, funghi al forno, cipolle caramellate,
insalata, pomodoro, parmigiano, salsa al tartufo)
Truffle-burger (100 % Rindfleisch, K&se, gebackene Pilze, karamellisierte Zwiebeln, Salat,
Tomate, Parmesan, Triffelsauce)
Burger truffle (100% wotowiny, ser, pieczarki pieczone, karmelizowana cebula, satatka,
pomidor, parmezan, sos truflowy)
BACON BURGER 15,89€
100% juneting, sir, slanina, kupus, rikola, rajéica, luk, kiseli krastavci, umak
Bacon burger (100% beef, cheese, bacon, cabbage, arugula, tomato, onion, pickles,
sauce)
Bacon burger (100% manzo, formaggio, pancetta, cavolo, rucola, pomodoro, cipolla,
sottaceti, salsa)
Bacon burger (100 % Rindfleisch, K&se, Speck, Kohl, Rucola, Tomate, Zwiebeln, Gurken,
SoRe)
V.. Bacon burger (100% wotowiny, ser, bekon, kapusta, rukola, pomidor, cebula, pikle, sos) "f
BURGER ROKO 17,89 €
: ’; 100% junetina, pohani sir, slanina, salata, rajcica, pikant umak ‘;‘ :
‘fﬂ \ Burger Roko (100% beef, breaded cheese, bacon, salad, tomato, spicy sauce) 4 U:'
Y *, « Burger Roko(Manzo 100%, formaggio impanato, pancetta, insalata, pomodoro, salsa » © ¥
!l piccante) \D
r-'r‘{ Burger Roko(100 % Rindfleisch, panierter Kdse, Speck, Salat, Tomate, scharfe Sauce) }‘¢1
* Burger Roko(100% wotowiny, ser panierowany, bekon, satatka, pomidor, sos ostry) "
15 &l
.'H_ H'\.
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l,‘ BURGER MENU | MENU HAMBURGER | BURGER-MENU | MENU BURGERA .?'I' t
k‘ﬁ VEGE BURGER n,89¢€
“‘ burger protein graska, rajCica, salata, krem kupus, rikola
. . %= Vege burger (burger protein peq, tomato, salad, cream cabbage, arugula) 24 #_
@ﬁ £ Vege burger (hamburger proteico di piselli, pomodoro, insalata, crema di cavolo . nﬂt
E 3 cappuccio, rucola) K- Lﬁ
! \ Vege burger (Burger-Protein-Erbse, Tomate, Salat, Sahnekohl, Rucola) ’ '
’-- | Vege burger (burger biatkowy z groszku, pomidor, suréwka, kapusta kremowa, rukola) [ -mq
' MEDITERANSKI BURGER 13,89€ B

burger od ribe, rajCica, salata, krem kupus, rikola

Mediterranean burger (fish burger, tomato, salad, cream cabbage, arugula)
Mediterraneo burger (hamburger di pesce, pomodoro, insalata, crema di cavolo,rucola)
Mittelmeer burger (Fischburger, Tomate, Salat, Rahmkohl, Rucolo)

Srédziemnomorski burger (burger rybny, pomidor, suréwka, kapusta kremowa, rukola)

RIBA

FISH | FISCH | PESCI | RYBA

BRUDET OD GRDOBINE, KOZICA | DAGNJI SA PALENTOM.................. 29,78 €
Brudet of monkfish, prawns and mussels with polenta

Brudetto di rana pescatrice, gamberi e cozze con polenta

Brudet vom Seeteufel, Garnelen und Muscheln mit Polenta

Brudet z zabnicy, krewetek i matzy z polentq

SABLJARKA U UMAKU OD KOZICA SA NJOKIMA 29,78 €
\ ¥ Swordfish in a shrimp sauce with gnocchi \ 4 .f
- ) . . . . L»
_ Pesce spada in salsa di gamberi con gnocchi _

v ’ Schwertfisch in Garnelensauce mit Gnocchi \ '\

i -- Mi . . . a5
ﬁ' iecznik w sosie krewetkowym z gnocchi %

J .1 _ TUNJEVINA NA ZARU SA BLITVOM 27,78€ _ i |

Tuna steak with swiss chard

J"" Tonno con bietole ‘-‘
i ~
e Thunfischsteak mit Mangold =
| Grillowany tunczyk z boéwina .Hf
!

S
s

“‘. P ‘ ., .j \. A2 A ;)F

{ﬁ,_,. N p -x}ﬂb s e ?;ﬂx:_, L



P ' RBA ”' y )

H—. FISH | FISCH | PESCI | RYBA ~

P W
ﬁ". «/ FILEBRANCINA SA BLITVOM 22,23€ W -’{J
¥ Fillet of sea bass with swiss chard ff

| . % Filetto di branzino con bietole ¥ 1 ;

,ﬂ. £ Filet vom Wolfsbarsch mit Mangold a%

E o Filet z okonia morskiego z bo€wina h ‘ﬁ
! \ PIJANI FILE BRANCINA SA POVRCEM 27,78 € ’ '

Fillet of sea bass in wine sauce with vegetables f : "ﬂ
Filetto di branzino in salsa di vino con verdure

Wolfbarschfilet in Weinsauce mit GemUse

Pijany filet z okonia morskiego z warzywami

RIBLJA PLATA ZA DVIJE OSOBE 67,00€

file brancina, file skuse, lignje, Skampi, file tune, dagnje

Fish platter for two (Sea bassfillet, mackerel fillet, squid, shrimp, tuna steak, mussels)

Piatto di pesce per due (Filetto di branzino, filetto di sgombro, calamari, gamberetti,
filetto di tonno, cozze)

Fischplatte fur Zwei (Wolfbarschfilet, Makrelenfilet , Tintenfisch,Garnelen, Thunfisch-
Steak, Muscheln)

Potmisek rybny dla dwoch osob (filet okonia morskiego, filet makreli, kalmar, krewetka,
filet z tunczyka, matze)

SKAMPI NA BUZARU SA TJESTENINOM 34,12€

Shrimp in sauce with pasta

Gamberetti a la buzara con pasta
Garnelen in Sauce mit Nudeln

Krewetki na buzarze z makaronem

\. g1 SKAMPI NA ZARU SA DAGNJAMA 34,12€ i J
Grilled shrimp with mussels
¥ ’ Gamberi alla griglia con le cozze \ !
i & Garnelen vom Grill mit Muscheln - ]
W' ,; i _ Grillowana krewetka z matzami A \ U’
1/ > LIGNJE PUNJENE GAMBERIMA SA BLITVOM 28,78 € . }
I"lf{ Squid stuffed with shrimps with mangold }‘{'1
"o Calamari ripieni di gamberetti con bietola oY
Lﬂ“ Tintenfisch gefullt mit Garnelen mit Mangold '-tlf*

) Kalmary faszerowane krewetkami z boéwinem f

[
e, oh ‘e
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RIBA B

i FISH | FISCH | PESCI | RYBA .?‘
' ’ . oy
« LIGNJENA ZARU SA BLITVOM 21,56€
{-H Grilled squid with mangold ,""
% ; ~ +4. Calamari alla griglia con bietola LI ; Y
L] T
'« Gegrillter Tintenfisch mit Mangold S ay
?‘ o Grillowana katamarnica z boéwinem - ?
) \ HOBOTNICA S KRUMPIRIMA I1Z KRUSNE PECI 23,78 € ’ /!
"F. ) Octopus with potatoes from bread oven [ ."'(

Polpo con patate al forno

Tintenfisch mit Kartoffeln aus dem Brotbackofen

OSmiornica z ziemniakami z pieca chlebowego

PRZENE LIGNJE SA POMFRITOM 21,56 €

Fried squids with french fries

Calamari fritti con patatine frite

Gebratener Tintenfisch mit Pommes frites

Smazona kalmar z frytkami

POHANI OSLIC SA POMFRITOM 19,12€

Fried hake with french fries

Merluzzo fritto con patatine frite
Gebratener Seehecht mit Pommes frites
Morszczuk panierowany z frytkami

FILE SKUSE NA ZARU SA BLITVOM 19,12€

Grilled mackerel fillet with swiss chard

Filetto di sgombri alla griglia con bietole
Gegrillte Makrelenfilet mit Mangold

!-L j Grillowani filet z makreli z boéwina ( J‘
DAGNJE 0,50k ,00€
/¥ g 8 N
# - Mussel - ¢
b" , Cozze
\ S ‘d Muscheln

Matze

$-——  Ourtopchefs guarantee that we
: - will only serve you quality and healthy fish!-
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DISHES TO ORDER | PIATTI A RICHIESTA SPEISE | NACH BESTELUNG | DANIA NA ZAMOWIENIE .;'ll '

It!‘ « RAMSTEK SA PECENIM POVRCEM 31,89 € h- ’j}
‘Tt\ Ramsteak with roasted vegetables ’ ’T'

; Rt Bistecca con verdure arrostite 43 'L
£, £ Ramsteak mit geréstetem Gemuse . Y P
@  Ramstek z pieczonymi warzywami -/
\ BIFTEK SA PECENIM POVRCEM 34,89€ ’

. \ Beef steak with roasted vegetables
Bistecca di manzo con verdure arrostite
Beefsteak mit geréstetem Gemuse
Befsztyk z pieczonymi warzywami

BIFTEK U UMAKU OD ZELENOG PAPRA SA PECENIM KRUMPIROM....43,56 €

Beef steak in green pepper sauce with roasted potatoes

Bistecca in salsa di pepe verde con le patate arrostite

Beefsteak in griner Pfeffersauce mit Bratkartoffeln

Stek wotowy w sosie z zielonego pieprzu z pieczonymi ziemniakami

BIFTEK U UMAKU OD ZADARSKOG TARTUFA SA NJOKIMA ..............45,56 €
Beef steak in Zadar truffle sauce with gnocchi

Bistecca in salsa di tartufo di Zara con gnocchi

Beefsteak in Zadar trUffelsauce mit Gnocchi

Stek wotowy w sosie trufla Zadar z gnocchi

ODRESCI BIFTEKA SA POVRCEM U GORGONZOLA UMAKU................36,23 €
Beef steak steaks with vegetables in gorgonzola sauce

Bistecche di manzo con verdure in salsa di gorgonzola

Steaksteaks mit Gemuse in Gorgonzolasauce

h-. : Steki stekowe z warzywami w sosie gorgonzola ; .w"
) " BECKI ODREZAK SA POMFRITOM 17,89 € \ {

" < Wiener Schnitzel with French fries - b
w # ) Wiener Schnitzel con patatine fritte g Hr Yy
‘% Wiener Schnitzel mit Pommes frites "

JL"_‘ Stek wiedenski z frytkami ‘ﬂ
6™ TELEGE PECENJE IZ KRUSNE PECI 32,89€ )
I‘}. Veal roast from the bread oven ,,"f
\ e Arrosto di vitello dal forno a legna o ;

‘ rlfi Kalbsbraten aus dem Brotbackofen ‘:I‘ 0
) ‘ Pieczen cieleca z pie_c'a chlebowego b~ ', ‘.~

W DE VG by ~wl o N NG Y
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f)
»  DISHES TO ORDER | PIATTI A RICHIESTA SPEISE | NACH BESTELUNG | DANIA NA ZAMOWIENIE 4

« P&

'h
[
’-

'Y . N ) S
It“ PILECI ZAGREBACKI ODREZAK S POMFRITOM | POVRCEM SA ZARA.....20,45 € - ’JI

!
Chicken Cordon Bleu with french fries and grilled vegetables ”T

L}

++_Pollo Cordon Bleu con patate fritte e verdure grigliate ¥

"

.
. i

Kurczak Cordon Bleu z frytkami i grillowanymi warzywami

-

' p
Huhn Cordon Bleu mit Pommes und gegrilltem Gemuse . Y a&,
o

SVINJSKI FILE PUNJEN PRSUTOM I SIROM SA PECENIM POVRCEM...24,34 € ’

"' Pork fillet stuffed with prosciutto and cheese with roasted vegetables [ "ﬂ

-7 ’.

Filetto di maiale ripieno di prosciutto e formaggio con verdure arrostite

Mit Prosciutto und Ké&se gefulltes Schweinefilet mit geréstetem Gemuse

Filet wieprzowy faszerowany prosciutto i serem z pieczonymi warzywami

SVINJSKI FILE U UMAKU OD GLJIVA SA RIZOM 23,89€

Pork fillet in mushroom sauce with rice

Filetto di maiale in salsa di funghi con riso

Schweinefilet in Pilzsauce mit Reis

Filet wieprzowy w sosie grzybowym z ryzem

MIJESANO MESO SA POMFRITOM | POVRCEM SA ZARA ....................17,66 €
svinjski vrat, pileci file, kobasica, ¢evapi, pomfrit, povrée sa Zara

Mixed meat
Pork neck, chicken filet, sausage, ¢evapi with French fries and grilled vegetables

Di carne mista
Collo di maiale, filetto di pollo, salsiccia, cevapi con patatine fritte e verdure grigliate

Gemischtes Fleisch
Schweinenacken, Hadhnchenfilet, Wurst, ¢evapi mit Pommes und gegrilltem Gemdse

Mieszane mieso
karkéwka, filet z kurczaka, kietbasa, kebab, frytki, warzywa grillowane

’."- d MESNA PLATA ZA DVIJE OSOBE 34,78 € . -"'
| ’ svinjski vrat, carsko meso, pileci file, batak, kobasice, pomfrit, povrée sa zara - \ .

5: < Meat platter for two persons - :.
10' * Pork neck, pork belly, chicken filet, sausages, drumstick, french fries, grilled vegetables X u"
’ ET Piatto di carne per due persone 13 Hr
'I;"__' Collo di maiale,pancettadi maiale filetto di pollo,salsicce,bacchetta,patatefritte,verdureallagriglia “Ik 4
|f.-*™,  Fleischplatte fur zwei Personen \
Iq} Schweinenacken , Schweinebauch , Hdhnchenfilet , Wlrstchen, Trommelstock, Pommes frites, ) T
1&- gegril‘ltes Gel.Tn;'Ise 1'5“.

\ Potmisek mies dla dwoch osob (
‘ f i Karkowka, m.ieso cesarskie, filet z kurczaka, kietbaski, frytaki, warzywa grillowana, pateczka do ‘ y 0
‘ gry na bebnie t o | =)

- . f \
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’ lﬁl DISHES TO ORDER | PIATTI A RICHIESTA SPEISE | NACH BESTELUNG | DANIA NA ZAMOWIENIE ';'ll '
' A )

ﬂ‘ « PLATA ROKO" ZA GETIRI OSOBE 74,89¢

| f

¥ Punjeni svinjski file, pile¢i raznji¢i, ramstek, plieskavica punjena sirom, pomfrit, ” 1

.4 zapeceno povrée ¥,

"ﬂ ‘h " Plata “Roko” for four persons J 'Lat

N - Stuffed pork fillet, chicken skewers, rump steak, burger stuffed with cheese, french — i

\ \ fries, baked vegetables ’ {

Plata “Roko” per quattro persone
Filetto di maiale ripieno, spiedini di pollo, scamone, hamburger ripieno di formaggio,
patatine fritte, verdure al forno

Plata “Roko” fur vier Personen
Gefulltes Schweinefilet, Hihnchenspiel3e, Rumpsteak, mit Kase gefuliter Burger,
Pommes Frites, gebackenes Gemuse

Potmisek “Roko” dla czterech osob
Filet wieprzowy faszerowany, szasztyki z kurczaka, rumsztyk, burger faszerowany
serem, frytki, pieczone warzywa

PILECI BATACI NA ZARU SA POMFRITOM | POVRCEM SA ZARA. ......... 17,56 €
Grilled chicken legs with french fries and grilled vegetables

Cosce di pollo alla griglia con patate fritte e verdure grigliate

Gegrilltes Hahnchenkeulen mit Pommes und gegrilltem GemuUse

Grillowany udko z kurczaka z frytkami i grillowanymi warzywami

PILECI FILE NA ZARU SA POMFRITOM | POVRCEM SA ZARA ................ 17,89 €
Chicken fillet with french fries and grilled vegetables

Filetto di pollo con patate fritte e verdure grigliate

H&hnchenfilet mit Pommes und gegrilltem Gemuse

Grillowany filet z kurczaka z frytkami i grillowanymi warzywami

LJUTI PILECI PRUTICI SA POMFRITOM 21,89€
h-. : Chicken spicy sticks with fries : .-r"
) ’ Bastoncini di pollo piccanti con patate fritte \‘ {

i - Waurzige hihnchensticks mit frites a8
‘i' b Pikantne paluszki z kurczaka z frytkami r wf
|\ POHANIPILECI FILE SA POMFRITOM 789e i | .
_.:J Breaded chicken fillet with french fries \._",lli
|/ __q Filetto di pollo impanato con patatine fritte F__ \
]"' Paniertes Hahnchenfilet mit franzésisch frites 7
5 Panierowany filet z kurczaka z frytkami o)

J ‘ -4 b~
“ & Y2V by -l o B Tw N 4
;éﬁ“ -fg,f V¥ !‘ j’ e !_,_;'_. ?"& g
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y 2t PLJESKAVICA PUNJENA SIROM SA POMFRITOM 17,89 €

-
’
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Q.- DISHES TO ORDER | PIATTI A RICHIESTA SPEISE | NACH BESTELUNG | DANIA NA ZAMOWIENIE .?

i, (%
1‘. :‘ PILECI FILE PUNJEN PRSUTOM | SIROM h: ..j

*'\ U UMAKU OD GORGONZOLE SA RIZOM 24,34¢ "’*
. ‘\ v “ Chicken fillet stuffed with prosciutto and cheese in gorgonzola sauce with rice » o2 # Y
? Vi Filetto di pollo farcito con prosciutto e formaggio in salsa di gorgonzola con il riso A ‘;

\-' Hahnchenfilet mit Schinken und Kase GefUllte in Gorgonzolasauce mit Reis -’ .
Filet z kurczaka faszerowany serem w sosie gorgonzola z ryzem
i

Burger stuffed with cheese with french fries
Hamburger ripieno di formaggio con patatine fritte
Mit K&se gefullter Burger mit Pommes frites

Burger nadziewany serem z frytkami

CEVAPI SA POMFRITOM 16,89 €

Cevapgic¢i with French fries

Cevapcici con patatine fritte

Cevapcici mit Pommes

Cevapgiéi z frytkami

VEGE NUGGETS SA POMFRITOM 17,89 €

Vegetable nuggets with fries

Crocchette di verdure con patate fritte

Gemuse-nuggets mit frites

Nuggetsy warzywne z frytkami

POHANI SIR NA GRILANOM POVRCU 15,45 €

Breaded cheese on grilled vegetables

Formaggio panato su verdure grigliate

|i &
[

Panierter kdse auf gegrilltem gemuse

Ser paniowany na grillowanych warzywach

.\
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_Our pizzas contain natural tomato sauce '
made by a domestic manufacturer .4
zdravozagotovo.com
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SIDE DISHES | BEILAGEN | CONTORNI | ZAtACZNIKI

< N
:.h

1; "l
lﬁﬂ. - POMFRIT 3,34€ - QJI
"»\‘ French fries - Pommes frites - Patatine fritte - Ziemniaki ’-‘h’
.« KROKETI 334€ ,, |
’“ ? i v Croquettes - Crocchette - Kroketten - Krokiety o " ':'- ﬁ‘
| @  SLANIKRUMPIR 334€ w_ |
'. \ Boiled potatoes [ Patate bollite / Salzkartoffeln / ’ "
P, J Stony ziemniaki U 5
PECENI KRUMPIR SA PANCETOM | LUKOM 5,89€

Roasted potatoes with bacon and onion
Patate arrosto con pancetta e cipolle

Bratkartoffeln mit Speck und Zwiebeln
Pieczone ziemniaki z boczkiem i cebula
RIZA NA MASLACU 3,34€

Rice with butter

Riso al'burro

Butterreis

Ryz na masle

BLITVA S KRUMPIROM NA DALMATINSKI 6,67 €

Swiss chard with potatoes Dalmatian

Bietole con patate dalmata
Mangold mit Kartoffeln Dalmatiner
Boc¢wina z ziemniakami po dalmatynsku

POVRCE SA ZARA 6,67€
', Grilled vegetables 4
L T A

Verdure grigliate

’ Gegrilltes Gemuse \
- Grilowane warzywa -
| 0
’ ¥

i _ UMAK (pepper sauce, mushroom sauce, truffle sauce) 6,67€ _ .
4 " sauce (pepper sauce, mushroom sauce, truffle sauce) ' b,
,n’l-" SoRe (Pfeffersauce, Pilzsauce, Triiffelsauce) "—“l.,
WM . . . . ~N
. Salse (salsa ai peperoni, salsa ai funghi, salsa al tartufo)
L .

e Sos (sos pieprzowy, sos grzybowy, sos truflowy) o |
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SIDE DISHES | BEILAGEN | CONTORNI | ZAtACZNIKI
AJVAR, MAJONEZA, KETCHUP, TARTAR, SENF

- ;ﬂ:“. -"‘f

Ny Side dish Ajvar, mayonnaise, ketchup, tartare, mustard

Contorno Ajvar, maionese, ketchup, tartare, senape

Beilage Ajvar, Mayonnaise, Ketchup, Tatar, Senf

L

o Dip Ajvar, majonez, ketchup, tatar, musztarda

\ LEPINJA 1Z KRUSNE PECI porcija

Bun from the bread oven

Panino dal forno per il pane

Brétchen aus dem Brotbackofen

Butka z pieca chlebowego

LEPINJA SA CESNJAKOM IZ KRUSNE PECI. ................. porcija
Bun with garlic from the bread oven

Panino con aglio dal forno per il pane

Brétchen mit Knoblauch aus dem Brotbackofen

Butka z czosnkiem z pieca chlebowego

112€
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SALATE

SALADS | INSALATE | SALATE | SALATKI = '
l"l
SEZONSKA SALATA (zelena, rajéica, krastavci, kupus) 4,67 € - ’E‘
Seasonal salad (green salad, tomatoes, cucumbers, sauerkraut) ’.—:;

Insalata di stagione (insalata verde, pomodori, cetrioli, crauti)
Salat der Saison (Gruner, Tomaten, Gurken, Kohlsolot)
Satatka sezonowa (satata, pomidor, ogorek, kapusta)
CAPRESE SALATA (mozzarellq, rajéica, masline)

Mozzarella salad (mozzorello, tomatoes, oIives)

Satatka Capreses (mozzarella, pomidor, oliwki)
GRCKA SALATA (rajéica, krastavci, paprika, masline, slani sir)......eeeeeeeesesee9,89 €
Greek salad (Tomotoes, cucumbers, peppers, olives, salty cheese)

Insalata Greca (Pomodori, cetrioli, peperoni, olive, formaggio salato)

Griechischer Salat (Tomaten, Gurken, Paprika, Oliven, salziger Kése)

Satatka Grecja (pomidor, ogorek, papryka, oliwki, stony ser)
SALATA SA PILETINOM (sezonska salata, piletina, preljev)

Chicken salad (seasonal salad, chicken, dressing)

9,89 €

Insalata di pollo (Insalata di stagione, pollo, spogliatoio)

H&hnchensalat (Salat der Saison, Huhn, Dressing)

Satatka z kurczakiem (so’rdtko sezonovaq, kurczak, dressing)

SALATA SA TUNJEVINOM (sezonska salata, tunjevina, masline).........ceeeee. 11,89€
Tunny salad (seasonal salad, tuna, olives)

Insalata di tono (Insalata di stagione, tonno, olive)

Thunfisch Salat (Salat der Saison, Thunfisch, Oliven)

Satatka z tunczyka (satatka sezonowa, tunczyk, oliwki)

SALATA SA RAMSTEKOM (sezonska salata,radié rikola,ramstek,crema di aceto)...11,89 €
Rumpsteak salad (seasonal salad, radicchio, arugula, steak, crema di aceto)

Insalata di bistecca (Insalata di stagione, radicchio, rucolaq, bistecca, crema di aceto)

Rumpsteaksalat (saisonsalat, Radicchio, Rucola, Steak, crema di aceto)

Satatka ramsteak (satatka sezonowa, radicchio, rukola, ramsteak, crema di aceto) ' 4 “y

:£ SALATA S ORASIMA (zelena salata,radié,rikola,cherry rajéice, parmezan preljev).....11,89 € % Y
Salad with walnuts (green salad, radicchio, arugula, cherry tomatoes,parmesan,dressing) ‘__ﬂ
Insalata con noci (insalata verde, radicchio, ruccola, pomodorini, noci, parmiggiano) |
Salat mit walnussen (Grun salat, Radicchio, Rucola, Kirschtomaten, walnusse, Parmesan) g
Satatka z orzechami wioskimi (satata, radicchio, rukola,pomidorki koktajlowe, pormezqn) i":'::‘.“:
MASLINE 4,23€ V)
Olives - Olive - Oliven - Oliwki “ X 0
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g—  Weuseonlyindigenous flour A
...  local producer without additives ..,
e MLIN LUKACIC =

___Our pizzas contain natural tomato sauce %
made by a domestic manufacturer ., o2
zdravozagotovo.com

Allin one place from small
Croatian producers
plodovi.hr

All dried meat products

from domestic production

Pizzas and other dishes
we prepare itin a wood-fired bread oven

ORDER FROM HOME
FAST DELIVERY & SECURE PAYMENT
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l{. BREAD OVEN PIZZA | PIZZA AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-PIZZA | PIZZA Z PIECA CHLEBOWEGO.. “jl
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CAPRICOSA 10,00 € : -‘:
rajéica, sir, Sunka, gljive ’1.,
Tomato sauce, cheese, ham, mushrooms ., [\
Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, funghi o "{E‘
Tomatensauce, Kdse, Schinken, Pilzen — ?
Sos pomidorowy, ser, pieczarki, szynka ’ A
CAPRICOSA DELUX 1878€
rajéica, gouda, ribanac, kozji svjezi sir, prsut, Sampinjoni, bukovace,pinjoli, cherry rajcica £ Q

Tomato sauce, gouda cheese, ribanac hard cheese, goat's fresh cheese, ham,
mushrooms, oyster mushrooms, pine nuts, cherry tomatoes

Salsa di pomodoro, formaggio Gouda, formaggio duro Ribanac, formaggio fresco di
capra, prosciutto, funghi, funghi cardoncelli, pinoli, pomodorini

Tomatensauce, Gouda-Kdse, Ribanac-Hartkdse, frischer Ziegenkdse, Schinken, Pilze,
Austernpilze, Pinienkerne, Kirschtomaten

Sos pomidor, gouda, ser tarty, $wiezy ser kozi, prosciutto, pieczarki, boczniaki, orzeszki
piniowe, pomidorki koktajlowe

MARGHERITA 10,00 €

rajcica, sir

Tomato sauce, cheese
Salsa di pomodoro, formaggio
Tomatensauce, Kése

Sos pomidorowy, ser
VESUVIO 10,00 €

rajcica, sir, Sunka

Tomato sauce, cheese, ham b '

. . . i, %
Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto
Tomatensauce, Kése, Schinken \ N

. -
Sos pomidorowy, ser, szynka e.'
»

FUNGHI 10,00€_ .

-
-

rajéica, sir, Sampinjoni
Tomato sauce, cheese, champignons

Salsa di pomodoro, formaggio, funghi prataioli

A '_D!,_
ﬂf“'—‘:

[

Tomatensauce, Kése, Champignons

Sos pomidorowy, ser, pieczarki

—
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%% ' PIZZA

_:g‘ BREAD OVEN PIZZA | PIZZA AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-PIZZA | PIZZA Z PIECA CHLEBOWEGO.. _;1_'
)‘g '“  FUNGHI DELUX 1778¢ .’t
I\'p:{ rajcica, sir, Sitake, bukovace, Sampinjoni, ulje tartufa ;{’J
T r Tomato, cheese, shiitake, oyster mushrooms, mushrooms, truffle oil ', TAY .
?" Pomodoro, formaggio, shiitake, funghi ostrica, funghi, olio tartufato " "‘:,:‘
? e Tomaten, Kd&se, Shiitake, Austernpilze, Pilze, Truffeldl — ‘;
I \ Pomodoro, formaggio, shiitake, funghi ostrica, funghi, olej truflowy ’ A
~',  NAPOLITANA ugee
’ & rajcCica, sir, slane srdele, bijeli luk Y ‘

Tomato sauce, cheese, salted anchovies, onion

Salsa di pomodoro, formaggio, acciughe salate, aglio
Tomatensauce, Kése, Sardellen, Knoblauch

Sos pomidorowy, ser, solone sardynki, czosnek

PIZZA SA KOZICAMA | LOSOSOM 17,78 €

Pizza with shrimp and salmon

Pizza con gamberetti e salmon
Pizza mit Garnelen und Lachs
Pizza z Krewetkamai tososiem

PIZZA ROKO 14,56 €

rajcica, sir, panceta, budola, salama, gljive, vrhnje

Tomato sauce, cheese, bacon, smoked shoulder butt, salami, mushrooms, sour cream
Salsa di pomodoro, formaggio, pancetta, testa spalla affumicata, salami, funghi, panna
acida

Tomatensauce, Kdse, Speck, gerducherte Schulter Hintern, Salami, Pilzen, saure Sahne

Sos pomidorowy, ser, bekon, budola,salami, smietana
ke PIZZA MOZZARELLA 14,23 € \ ! ,.i

w |
rajcica, sir, rikola, prsut, mozzarella, cherry rajcica
- Tomato sauce, cheese, arugula, prosciutto, mozzarella, cherry tomatoes ‘-\ '-'.._
:. A Salsa di pomodoro, formaggio, rucola, prosciutto, mozzarella, pomodorini y '.'
¥ ¢+ ¢ o Tomatensauce, Kase, Rucola, Geréucherter Schinken, Mozzarella,Kirschtomaten 2 Ly ¥
NP i i ]
{ ¥ Sos pomidorowy, ser, rukola, prosciutto, mozzarella, pomidor koktajlowy \} y
> | W
(g - BOLOGNESE 13,89€ ~
1!: umak Bolognese, sir :'f ‘{
J . cheese, Bolognese sauce [ formaggio, salsa Bolognese .'ﬁ.,
1 1. 0
"' Kése, Sauce Bolognese [ ser, sos bolonski |"
e 4 b S
f,;\ e P,
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READ OVEN PIZZA | PIZZA AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-PIZZA | PIZZA 7 PIECA CHLEBOWEGO.- j.!'

13,89€

rajcica, sir, Sunka, ananas

Tomato sauce, cheese, ham, pineapple

Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, ananas
Tomatensauce, K&se, Schinken, Ananas

Sos pomidorowy, szynka, ananas

QUATRO STAGIONI

rajéicaq, sir, Sunka, gljive, plodovi mora, salama

Tomato sauce, cheese, ham, mushrooms, seafood, salami

14,34 €

Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, funghi, frutti di mare, salsicce

Tomatensauce, Kdse, Schinken, Pilze, Meeresfrichte, Salami
Sos pomidorowy, ser, szynka, owoce morza grzyby, pomidory

VEGETARIANA

13,89€

rajéica sos, sir, gljive, paprika, tikvice, rajcica

Tomato sauce, cheese, mushrooms, fresh pepper, zucchini, tomatoes

Salsa di pomodoro, formaggio, funghi, pepe fresco, zucchine, pomodori

Tomatensauce, Kdse, Pilze, frischem Pfeffer, Zucchini, Tomaten

Sos pomidorowy, ser, grzyby,papryka, cukinia, pomidory

SLAVONKA

14,56 €

rajéica, sit, prsut, panceta, salama, blagi / ljuti feferoni

Tomato sauce, cheese, smoked prosciutto ham, bacon, salami, sweet/hot peppers

Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, pancetta, salsicce, peperoni [ peperoncino

Tomatensauce, K&se, Gerducherter Schinken, Speck, Salami, Paprika / Peperoni

Sos pomidorowy, ser, prosciutto, salama, tagodna/ostra papryka

PIZZA BIANCO

sir, vrhnje, panceta (bez rajcice)

Cheese, sour cream, bacon (without tomato sauce)
Formaggio, panna acida, pancetta (senza salsa di pomodoro)
Kd&se, saure Sahne, Speck (ohne Tomatensauce )

Ser, smietana, boczek (bez sosu pomidorowego)

Pizzas and other dishes

n,89€

we prepare itin a wood-fired bread oven
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) li. BREAD OVEN PIZZA | PIZZA AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-PIZZA | PIZZA Z PIECA CHLEBOWEGO.. jl
i
i

" LJETNA PIZZA 14,67 €

k} rajcicaq, sir, pesto genovese, crveni luk, rajCica, kapari, zelene i crne masline ’:q
f r
[

Y ",_ Tomato sauce, cheese, pesto genovese, red onions, tomato, capers, green and black
4 1 olives e
Vi .
- Salsa di pomodoro, formaggio, pancetta, pesto genovese, pomodoro, cipolla rossa, —
I \ capperi, olive verdi e nere ’ A
[

Tomatensauce, K&se, Pesto Genovese, rote Zwiebeln, Tomaten, Kapern, grine und

il || -
’ . schwarze Oliven Fe ‘
Sos pomidorowy, ser, pesto genovese, czerwona cebula, pomidory, kapary, zielenina i czarne

oliwki
PIZZA MEXICANA 16,89 €

raj¢icaq, sir, salama, grah, kukruz, crveni luk, paprika, chilli

Tomato sauce, cheese, salami, beans, sweet corn, red onion, pepper, chilli
Salsa di pomodoro, formaggio, salame, fagioli, mais, cipolla rossa, pepe, chili
Tomatensauce, Kése, Salami, Bohnen, Mais, rote Zwiebel, Pfeffer, Chili

Sos pomidorowy, ser, salami, fasola, kukurydza, cebula, papryka, chilli
GRCKA PIZZA 15,12 €

crveni luk, rikola, sit, slani sir, crne masline, paprika, svjeza rajCica, pesto

red onion, arugula, cheese, feta cheese, black olives, pepper, fresh tomato, pesto
cipolla rossa, formaggio, formaggio feta, olive nere, pepe, pomodori freschi, pesto
rote zwiebel, rucolq, feta kdse, schwarze oliven, pffefer, frische tomaten, pesto

cebula czerwona,rukola ser, ser feta, czarne oliwki, papryka, $wieze pomidory, pesto
CAPRESE PIZZA 14,89 €

rajcica, mozzarela, svjeZa rajcica, pesto, bosiljak

tomato sauce, mozzarellg, fresh tomatoe, pesto, basil

¥ . . . o L
w salsa di pomodoro, mozzarella, pomodori freschi, pesto, basilico { ,"
L , tomatensauce, mozzarellq, frische tomaten, pesto, basilikum
; o sos pomidorowy, mozzarella, Swieze pomidory, pesto, bazylia - |
' A " BLACK PIZZA r d ¢
v . o by
p & pesto, sir, sipa, parmezan 1 "F A

pesto, cheese, cuttleish, parmesan

e

pesto, formaggio, seppia, parmigiano
pesto, kdse, tintenfisch, parmesan

AN

LA
-y

pesto, ser, matwy, parmezan
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) '-_li. BREAD OVEN PIZZA | PIZZA AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-PIZZA | PIZZA Z PIECA CHLEBOWEGO -g]
P ]
1 ‘. - ‘ [
‘g i SELJACKA PIZZA 16,89 € . .,

k} rajcica, sir, crveni luk, kobasica, Spek, jaja ’:.vfj
A/ '*,_ . Tomato sauce, cheese, red onion, sausage, bacon, eggs " _f L
?“ v * Salsa di pomodoro, formaggio, cipolla rossa, salsiccia, bacon, uova " "{E‘

? - Tomatensauce, Kdse, rote Zwiebel, Wurstchen, Speck, Eier B
\ \ Sos pomidorowy, ser, cebula czerwona, kietbasa, bekon, jajk A
RED HOT CHILI PIZZA 14,56 €
¥ ) -
’ 9 ajvar sos, sir, paprika, ljuti feferoni, chili, salama F 4 q

Ajvar sauce, cheese, paprika, hot pepperoni, chili, salami

Salsa Ajvar, formaggio, paprika, peperoni piccanti, peperoncino, salame
Ajvar-Sauce, Kdse, Paprika, scharfe Peperoni, Chili, Salami

Sos ajwarowy, ser, papryka, ostra pepperoni, chili, salami

PIZZA MARINERO 17,78 €

rajéica, sit, rikola, marinirani in¢uni, marinirane kozice, kapari, cherry rajéica

Tomato sauce, cheese, arugula, marinated anchovies, marinated shrimp, capers,
cherry tomatoes

Salsa di pomodoro, formaggio, rucola, alici marinate, gamberetti marinati, capperi,
pomodorini

Tomatensauce, Kase, Rucola, marinierte Sardellen, marinierten Garnelen, Kapern,
Kirschtomaten

Sos pomidorowy, ser, rukola, anchois marynowane, krewetka marynowana, kapary,

pomidorki koktajlowe
uovo 1n1,00€

rajéica, sit, Sunka, gljive, jaje

*J Tomato sauce, cheese, ham, mushrooms, egg v '
L Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, funghi, uova L=
, Tomatensauce, Kdse, Schinken, Pilzen, Ei \
-/U L Sos pomidorowy, szynka, ser, pieczarki, jajko - ¢
}* o ALTONO 13,89 € \ 4 q
¢ rajéica, sit, tunjevina, crveni luk VI
';;{ Tomato sauce, cheese, tunag, red onion ~ .- ;
" Salsa di pomodoro, formaggio, tonno, cipolla rossa "
rt' . Tomatensauce, Kése, Thunfisch, roten Zwiebeln ";f., '
e Sos pomidorowy, ser, tunczyk, czerwona cebula L-. I'-
4
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o’ “  ALTONO DELUX 2078€ IQ"
\ 4 rajcica, rikola, carpaccio od tune, cherry rajéica, parmezan, kapari - -_1‘
\ tomato, arugula, tuna carpaccio, cherry tomato, parmesan, capers ;"
? Ty pomodoro, rucola, carpaccio di tonno, pomodorini, parmigiano, capperi i q
? Tomate, Rucola, Thunfisch-Carpaccio, Kirschtomate, Parmesan, Kapern ‘;

\ \. pomidor, rukola, carpaccio z wedzonego tuficzyka, pomidor koktajlowy, parmezan, kapary ’ -

FRUTTI DI MARE 13,89€

> Y
A rajéica, sir, plodovi mora &

Tomato sauce, cheese, seafood
Salsa di pomodoro, formaggi, frutti di mare
Tomatensauce,Kdése, Meeresfrliichte

Sos pomidorowy, ser, owoce morza
CALZONE 11,00 €

rajcica, sir, Sunka, gljiive (oblik struce)

Tomato sauce, cheese, ham, mushrooms (a form of loaves)
Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto, funghi (una forma di pagnotte)
Tomatensauce, Kése, Schinken, Pilze (eine Form der Brote)

Sos pomidorowy, ser, szynka, pieczarki
PROSCIUTTO 12,78 €

rajcéicaq, sir, prsut

Tomato sauce, cheese, smoked ham
Salsa di pomodoro, formaggio, prosciutto
Tomatensauce, Kése, Gerducherter Schinken

Sos pomidorowy, ser, prosciutto
SALAMI 13,78 €

'] ,.t
rajcica, sir, salama .

|
, Tomato sauce, cheese, salami
-

Salsa di pomodoro, formaggi, salumi

T

A Tomatensauce, Kése, Salami .

[ . .
'# Sos pomidorowy, salami 3 \ |

= 7

—_~—ay

___Our pizzas contain natural tomato sauce 3G

~ e

made by a domestic manufacturer
zdravozagotovo.com
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e 4 LY
:‘ PIZZA SA PILETINOM 13,67 € ‘.'
rajcica, sir, piletina, svjeZa paprika
i J p jeza pap y 4
LT . Tomato sauce, cheese, chicken, fresh pepper ) [ \#
L ¢
"1 " salsa di pomodoro, formaggio, pollo, pepe fresco ol &) #
[ | L]
Tomatensauce, Kdse, Huhnerfleisch, frischem Pfeffer
Sos pomidorowy, kurczak, swieza papryka ‘ A
QUATRO FORMAGGIO 12,78 €

& ) -
’ LA raj¢ica, gauda, gorgonzola, parmesan, mozzarella re (

Tomato sauce, gouda, gorgonzola, parmesan, mozzarella
Salsa di pomodoro, gouda, gorgonzola, parmigiano, mozzarella
Tomatensauce, Gouda, Gorgonzola, Parmesan, Mozzarella

Sos pomidorowy, gauda, gorgonzola, parmasan, mozzarella

__Our pizzas contain natural tomato sauc"e‘-;g
made by a domestic manufacturer .,
zdravozagotovo.com -

Pizzas and other dishes
./._. @ We prepare it in a wood-fired bread oven

ORDER FROM HOME
FAST DELIVERY & SECURE PAYMENT
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SENDVICI 1Z KRUSNE PECI

3 PRILOGA PO IZBORUV. ........... gratis
3 optional side dish gratis
3 contorni facoltativi gratis

SVAKI DODATNI PRILOG

each additional side dish
ogni contorno aggiuntivo

BREAD OVEN SANDWICHES | PANINI-AL FORNO DEL PANE | BROTOFEN-SANDWICHES | KANAPKI-Z PIECA CHLEBOWEGO H_'I t
‘J
.r

!

,' ",':-’ 173 optionale Beilagen gratis jede weitere Beilage " “f,"“
%- \-_ 3 opcjonalne dodatki gratis kazdy dodatkowy dodatek -’ 4
f. \ STANDARD  MINI [ .iﬁ
TUNA + SIR + 3 PRILOGA 556 € 4,89 €
tonno + cheese + 3 side dishes
SUNKA + SIR + 3 PRILOGA 4,89€ 412€
ham + cheese + 3 side dishes
PRSUT + SIR + 3 PRILOGA 5,56 € 4,89¢€
Dalmatian smoked ham + cheese + 3 side dishes
BUDOLA + SIR + 3 PRILOGA 5,56 € 4,89€
Dalmatian smoked neck + cheese + 3 side dishes
KULEN + SIR + 3 PRILOGA 5,56 € 4,89 €
salami + cheese + 3 side dishes
PILETINA + 3 PRILOGA 5,00€ 4,45 €
chicken file + 3 side dishes
PILETINA + SIR + 3 PRILOGA 5,56 € 4,89 €
chicken file + cheese + 3 side dishes
HAMBURGER + 3 PRILOGA 5,78 €
: hamburger + 3 side dishes ’
“) VEGEBURGER + 3 PRILOGA 6,67€ ( ,.f-
; ’ vegeburger + 3 side dishes \ {
-/U - CHEESBURGER + 3 PRILOGA 6,34 € - ¢
L i _ cheesburger + 3 side dishes A _'ni
4 /"' EEVAPIUSOMUNU + 3 PRILOGA 8,89¢€ v b,
,r;{ chevapi in salmon + 3 side dishes }“i\
"u CIABATTA S KOBASICOM + 3 PRILOGA 6,34€ oY
f? . ciabatta with sausage + 3 side dishes -'@.fl‘_{
Y N
ff 0 . e b~ '!""’? L
- D _*gf‘_};.:f N -l o fi‘-'-:“-’-"- /. Yad
- = B Ta . = iy
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- DRINKS TO GO | BEVANDE TO GO | GETRANKE TO GO | NAPOJE TO GO
Vg P
‘g_ ‘ OZujsko 0,5l 334 ¢ b _.,
\“§,  Heineken 0,331 334¢ g
) # .4 Coca - cola 0,5l 278€4, # \
? Ve Fanta 0,5I 2,78€ ' ‘;
| {' Sprite 0,5l 2,78 € ‘? |
\ Coca - cola 1,0l 3,89¢ |
¥ ) [ g
P Juice 1,01 389€¢ '+ \
Voda 0,75 2,78 €

DESERTI

DESSERTS | DOLCI | NACHSPEISEN | DESERY

LAVA CAKE SA SLADOLEDOM 7,23 €

Lava cake with ice cream

Torta di lava con gelato
Lavakuchen mit Eis
Ciasto lawowe z lodami

PALACINKE SA COKOLADOM /| MARMELADOM 5,56 €

Pancakes with chocolate / marmalade

Crepes con cioccolato / marmellata
Pfannkuchen mit Schokolade / jam

Nalesniki z czekolada/dzem

‘ PALACINKE SA COKOLADOM | ORASIMA 6,45€ ‘
w TI Pancakes with chocolate and nuts 'i: .-l"
, Crepes con cioccolato e noci \ {
&= Pfannkuchen mit Schokolade und NUssen E )

W <

Nalesniki z czekolada i orzechami
PANNA COTTA SA MALINAMA 7,23 € ?' v

-

-
B
==

-
-

Panna cotta with raspberries

q / I~' N
™ Panna cotta ai lamponi "~

[} [ ]

) Panna cotta mit himbeer ’f":
I!r " Panna cotta z malinami "h"n i
N/ \lg
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%-‘ " VINSKA KARTA © 0
[

-

WINE LIST | LISTA DEI VINI | WEINKARTE | LISTA WIN

%'“  VOENO VINO (FRUIT WINE) g
"8  Kupinovo vino (Blackberry wine) 1,001 2500 A7
y ? . *%Kupinovo vino (Blackberry wine) 0,101 3,00€ -’ . {E \

) \ KVALITETNO VINO BIJELO (QUALITY WHITE WINE)

-?-* R Grasevina 1,001 15,56 € J .. ‘ﬁ'
Grasevi , ,
Chardonnay S
Traminac 0,751 22,12€
Pinot sivi ’ ’
s::n:'le:Is‘I’oly cider 317’,: : 3123]: :
P ' '
K:l:sl(iat:::o vino bijelo (()),?3 II :,:lsl z

KVALITETNO VINO CRNO (QUALITY RED WINE)

Kapistran 1,001 15,56€
Kapistran 0,751 22,34¢
Frankovka Rose (suho) 0,751 22,34¢€
Kvalitetno vino crno 0,101 3,45€
m‘ TI . 4"‘
/g VRHUNSKA VINA (TOP WINES) L)
./‘ @ Chardonnay (bijelo [ white) 0,751 29,89¢€ > é'
)"+ _Frankovka (crno [ red) 0,751 29,89¢€¢ _i.'(
/" " b
-  \VRHUNSKA PREDIKATNA VINA (TOP PREDICATE WINES) o b
ft"‘ Traminac kasna berba 0,501 35,56€ ’f":
1| .!rgl'. -'hl.l. r
;’.’ W YOU NEED A TAXI ' ‘»{
: T 3 +385997704333 be :
f“ ’ " §
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: '-_:g‘ HOT DRINKS | BEVANDE CALDE | HEISSE GETRANKE | CIEPtE NAPOJE }!L_-' :
}g ¢ Kava espresso [Coffee espresso 0,0081 1,34€ K Qt
'\t{ Macchiato 0,008  145€ ‘;,f}
A Macchiato veliki /large 0,008 1,67€ /5
4 +,*Ccappucino 0,008 2,00€ “, A
“n v Kava sa Slagom [Coffee w. whipped cream 0,008 2,45€ Y i
%. { Bijela kava /Caffe Latte 0,008 1,89€ "-‘ é
At Kava bez kofeina/Decaf espresso 0,008 1,45 € o i
?""'. \ Macchiato bez kofeina [ decaf 0,008 1,67€ J ."‘"
Macchiato veliki bez kofeina [ decaf large 0,008 1,89€
€aj sa medom [Tea with honey Salicafcup 1,67€
Rum-Punch Salicafcup 2,23€
Kakao [ Cocoa Salicafcup 1,89€
Cokolada [Hot chocolate Salica/cup 2,23 €
Nescafe Salica/cup 1,89€
Ice Nescafe Salicafcup 2,23€
Med Salicafcup 0,45€

BEZALKOHOLNA PICA

SOFT DRINKS | BEVANDE ANALCOLICHE | ALKOHOLFREIE GETRANKE | NAPOJE BEZALKOHOLOWE

Cedevita 0,301 2,45 €
Coca - Cola 0,251 3,00€
Fanta 0,251 3,00€
Sprite 0,251 3,00€
Tonic Water 0,251 3,00€
« | Cockta 0251 278€ 4
_ Prirodni sokovi [ Natural juices 0,201 2,89¢€ _Y
)' ,‘ Limunada [ Lemonade 0,301 312¢ ;‘ \
[ Cijedena naranéa [ Fresh orange juice 0,201 4,00€ ’ 4 ﬁ.'
1 /! o Ledeni&dj/ Ice tea 0251 323€ &' V%
¢/ Mineralna voda [ Mineral water 0,251 2,00€ \D
,i":’ Jamnica Sensation / Mineral water lime kiwano 0,251 2,23€ ‘-‘%ll
XW . Mineraina voda/ Mineral water 1,001 4,00€ = ‘{
!, Prirodna voda / still mineral water 0,251 2,23 € o |
. = prirodna voda [ still mineral water 0751 4,00€ Ll l.
5’ Red Bull 0251 4,45€ ‘_“
'3 ,‘4‘ Romerquelle Iimunska trava 9,:33 I 334€ ' A L
_;‘.w*)f 1_}‘." Al ‘f‘ﬁ‘“&
s W -qﬁ - = i-h ’i Sl T e "ii‘“u_:
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3y : PIVA : Y4
‘.) ""i_ BEER | BIRRA | BIER | PIWO ,?': (\
\ :t; Kozel to¢eno pivo 0,301 3,00€ il: :
\‘. « Kozel toc¢eno pivo 0,501 3,78 € - ..j'

N Paulaner toéeno pseniéno pivo 0,501 4,34¢€ "’«'
“/\ ., Paulaner toéeno pseniéno pivo 0,301 367¢ ,,
?‘“ ' © Walkow craft CRO 0,501 534€ 1 "{'{

? OZujsko 0,331 300€ ‘;
: {' Ozujsko 0,501 3,12¢€ "'" -.
| Karlovacko 0,331 3,00€ 5
?"". \ Karlovaéko 0,501 3,12¢€ ' ‘Q
Radler pivo [ Radler beer 0,501 3,56€
Crno pivo [/ Dark beer 0,501 3,56€
Bezalkoholno pivo [ Non alcoholic beer 0,501 3,56 €
Pan Zlatni 0,501 3,12€
Kozel 0,501 3,12€
Heineken 0,331 3,00€
Heineken 0,251 3,00€

LIKERI | ALKOHOLNA PICA

LIQUORS AND ALCOHOLIC BEVERAGES | LIQUORI E BEVANDE ALCOLICHE | LIKORE UND ALKOHOLISCHE GETRANKE | LIKORY | NAPOJE ALKOHOLOWE

Jack Daniels 0,031 3,56 €
Johnny Walker RED 0,031 312€
Johnny Walker BLACK 0,031 3,56 €
Chivas 0,031 3,89€
Amaro 0,031 2,23 €
Pelinkovac 0,031 2,23 €
Rakija Travarica 0,031 2,23 €
‘ Rakija Sljivovica 0,031 223¢
« ) Malibu 0,031 278€ o
S a Bacardi 0,031 3,12¢€ :

: f- Gin . 0,031 223€ .\.
i/y B Gin Hendricks 0,031 3,89€ = ‘.'
3.+ _Cherry Brandy 0,031 245¢ _i.
¢/ " stock 0,031 223€¢ " [y
/4  Vodka 0,031 223€ \,g

/™ Jagermeister 0,031 2,78¢€ ~
f" % Tequilla 0,031 278¢ < ':
¥ - Medica 0031 223¢ -‘m ¥

R-— YOU NEED A TAXI!? -4

: +385 99 770 43 33
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4 Radla
‘w# Radla
N Mis - Mas
A Mls Mas
‘}‘\‘ Specl

? Speci
KOKTELI

COCKTAILS | COCKTAIL | COCKTAILS | LIKORY | KOKTAJLE

VIRGIN MIX BEZALKOHOLNI | NON-ALCOHOLIC
50% crni ribiz, 30% naranca, 20% ananas, breskva
50% blackcurrants, 30% orange, 20% pineapple, peach

HAWAII MIX BEZALKOHOLNI | NON-ALCOHOLIC
50% naranca, 50% ananas, kokos
50% orange, 50% pineapple, coconut

MOJITO
smedi Se¢er, menta, mineralna voda, Rum
brown sugar, menta, mineral water, Rum

APEROL SPRITZ
Prosecco, Aperol, Soda voda
Prosecco, Aperol, Soda water

HUGO
T bazga, Prosecco, Soda voda, menta, limun
w elderberry, Prosecco, Soda water, mint, lemon

'“ .’- URAGAN
./. - Bacardi, Rum, sok od limete, Grenading, bobic¢asto voce
'? 8 Bacardi, Rum, lime juice, Grenadina, berries

HONOLULU
Gin, ananas, naranca, Grenadina
Gin, pineapple, orange, Grenadine

Svarr I

'Hl-_j--—'

“T\/IIJESANA PICA*

MIXED DRINKS | BEVANDE MISTE | GEMISCHTE GETRANKE | NAPOJE MIESZANE

0,301
0,501
0,301
0,501
0,301
0,501

RETIG

3,34 €

4,67 €

4,45 €

5,78 €

3,34€

4,67€

6,00 €

6,00€

8,23 €

8,34€

7,78 €

8,67€

8,67€
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“ KOKTELI — +

COCKTAILS | COCKTAIL | COCKTAILS | LIKORY | KOKTAJLE

AMARETTO SOUR
Amaretto, cijedena naranca, Sweet&sour mix
Amaretto, squeezed orange, Sweet&sour mix

SEX ON THE BEACH
Vodka, breskva, Virgin mix
Vodka, peach, Virgin mix

COSMOPOLITAN
Vodka, Triple Sec, sok od limete, sok od borovnice
Vodka, Triple Sec, lime juice, blueberry juice

LONG ISLAND ICED TEA
Vodka, Tequila, Triple Sec, Rum, Sweet&Sour Mix, Cola
Vodka, Tequila, Triple Sec, Rum, Sweet&Sour Mix, Coke

CARIBBEAN CRUISE
Bacardi, Vodka, kokos, Grenading, sok od limete, sok od ananasa
Bacardi, Vodka, coconut, Grenadine, lime Juice, pineapple Juice

TEQUILA SUNRISE
Tequila, Grenading, sok od narance
Tequila, Grenadine, orange juice

CUBA LIBRE
Rum, Limeta, Coca-cola
Rum, Lime, Coca-cola

HAWAII
Vodka, Blue curacao, banana, Hawaii mix
Vodka, Blue Curacao, banana, Hawaii mix

PINA COLA
Bacardi white, Rum, kokos, ananas, Slag

L |
‘? ’ ‘,:r Bacardi white, Rum, coconut, pineapple, whipped cream

BLUE LAGOON
Vodka, Blue curacao, Sprite
Vodka, Blue curacao, Sprite

B-— YOUNEED A TAXI!? -*
3 +38599 7704333

PEo A R e L o S

8,67€

8,56 €

8,34€

9,23 €

8,67€

6,78 €

6,78 €

7,78 €

7,78 €

712€
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ﬁ:‘ Nadamo se da ¢e Vam ovaj posjet ostati lijepa uspomena, t’
i '-!i_ - koju Cete opet prozZivljavati u godinama koje slijede, - .i!-' '
, u Vasom ponovnom posjetu Bibinjama. i
X ~ U nadi ponovnog susreta Zelimo Vam dobar tek! }*
{\ . Hvala na iskazanom povjerenju! X /1
-, ot .1
?.r ' " ‘x*x "‘*‘ o 'ﬁ.' ..'-'H- ! \’t
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) \ We hope that th/s visit will remaln a pleasant memory, ’ {
)

you will again go through the years that followed, ([ '*l(
in your re-visit to Bibinje.
In the hope of reunion we want You a good meal!

Thank you for your confidence!
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Ci auguriamo che queSthVISItG rimarrf un rlcordo piacevole,
sarf nuovamente passare attraverso gli anni che seguirono,
nel ri-visitare a Bibinje.

Nella speranza di reunion si vuole un buon pasto!

Grazie per la vostra fiducia!
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Wir hoffen, dass dleser Besuch eine angenehme Erinnerung,
Sie wieder durch den Folgejahren gehen zu bleiben,
in Ihren ndchsten Besuch in Bibinje.
'f In der Hoffnung auf Wiedersehen Sie ein gutes Essen!

(
Vielen Dank far Ihr Vertrauen! ‘
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. Mamy nadziejg, ze ta wizyta pozostanie mh‘ym wspomnieniem,
ponownie przezyjesz lata, ktére po nim nastqpity,
podczas ponownej wizyty w Bibinje.
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I - W nadziei na ponowne spotkanie zyczymy smacznego!
’ Dziekuje za Twojq pewnosS¢ siebie!
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Non serviamo bevande alcoliche ai minori.

'g_ Knjiga Zalbe nalazi se za to¢ionikom. , “p
) :tnF Zabranjeno tocenje alkohola mladima od 18 godina. il: -
l‘ .l'
o -
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\‘-":-,‘ Complaint book is at the bar. ’7’;
] - We don't serve alcoholic drinks to minors. 4 .i:{
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? g . » ‘;
\ \ Il libro di reclamo e alla barra. ’ /
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Beanstandungbuch ist am Stab.

Wir haben keine alkoholischen Getrdinke servieren an Minderjdhrige.

Ksigzka reklamacyjna znajduje sie w barze.

Nieletnim nie serwujemy napojéw alkoholowych.

PDV, porez na potrosnju, couvert i posluga su uracunati u cijenu.
Cijene suizrazene u eurima.

All taxes, couvert and service are included in price. Prices are in EUR
Le tasse, il couvert e il servizio sono inclusi nel prezzo. | prezzi sono in EUR.
Steuer, Couvert und Service sind im Preis eingeschlossen. Preise sind in EUR.

Wszystkie podatki, zastony i ustugi sq wliczone w cene. Ceny podane sg w EUR.

Sve vase pohvale, primjedbe i prijedloge na rad naseg obrta mozete

h‘ / poslati na email: pizza.roko@gmail.com \ . “
,-. All your compliments, complaints and suggestions on the work ‘-\ \
jlu A% of our craft, you can send an email to: pizza.roko@gmail.com T ‘.'
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